
Année 1960

Mehrzweckstühle 
leicht - solid - bequem 

ldeal für Saalbestuhlungen , da maximale Raumausnützung 

Über 40000 ALU-FLEX-Stühle 
im Gebrauch in Singsalen, Turnhallen , Kirchgemeinde­

hausern, Konzert-, Vortrags- und Konferenzsalen, 
f ü r Ga rt en , Terrasse n , Ba I k one u s w. 

auch in farbiger Ausführung 

Aktiengesellschaft 

Hans Zollinger Sohne, Zürich 6 
Culmannstraf3e 97 /99 , Telefon 26 41 52 



Ein Mehrzweckstuhl aus Anticorodal 
und Sperrholz 

ln vielen Saalbauten besteht ein Bedürf­
nis, rasch und ohne gro13en technischen 
Aufwand zusatzliche Stuhlreihen oder 
eine ganze bewegliche Bestuhlung auf­
zustellen. Turnhallen, Singsale, Sale in 
Kirchgemeindehausern, Spitalern, Sana­
torien, aber auch Theater-, Konzert- und 
Vortragssale stellen derartige Probleme. 
Besonders dort, wo ein Saal mehreren 
Zwecken dient und einmal mit, ein an­
deres Mal ohne Bestuhlung Verwendung 
findet, ist dieses spezielie Problem vor­
handen. Dabei soli ein Stuhl, der diesen 
besonderen Anforderungen genügen 
mul3, sowohl stabil ais auch im Gewicht 
leicht sein, er soli platzsparend sein, das 
heil3t moglichst wenig Bodenflache be­
anspruchen. Er soli aber auch stapelbar 
sein und in gestapeltem Zustande mog­
lichst wenig Volumen und Bodenflache 
in Anspruch nehmen. 
Herkommend aus der Flugzeugindustrie 
hat eine Schweizer Spezialfirma den 

Alu-Flex-Stuhl entwickelt, der weitgehend 
den obengenannten Anforderungen ent­
spricht. Der Stuhlrahmen ist aus mas­
siver, korrosionsbestandiger Aluminium­
legieru ng, deren Oberflache in verschie­
denen Farben eloxiert erhaltlich ist. Sitz­
und Rückenlehne sind aus fünffach 
kunstharzverleimtem Sperrholz, natur­
lackiert, gebeizt oder mit Schwamm­
gummi gepolstert und mit Kunstleder 
überzogen. 
Mit einer einfachen Manipulation lal3t sich 
der Sitz automatisch hochklappend ein­
stelien, so dal3 für enge Bestuhlungsver­
haltnisse viel Raum zum Vorbeigehen 
bleibt. Das Gewicht von nur 3 kg verleiht 
dem Stuhl jene leichte Transportfahig­
keit, die für provisorische Bestuhlungen 
wichtig ist. Gekoppelt ineinandergescho­
ben haben auf einer Flache von 202/240 
Zentimeter 200 Stühle Platz. ln einer 
Reihe gestapelt nehmen 100 Stühle nur 
4,5 min Anspruch. Die flexible Rücklehne 
schmiegt sich jeder Korpersteliung an. 
Aktiengeselischaft Hans Zoliinger Sohne, 
Zürich 6, Culmannstr. 97 /99, Tel. 26 4152. 

Vortrags-, Konzert-, Theater- oder Turnsaal mit ALU-FLEX-Bestuhlung. 

Die ineinandergeschobenen Stühle beanspruchen ein Minimum an Platz und konnen 
unter der Bühne versorgt werden. 

année 
1954 



année 1955 

Die «Alu-Flex »-Stühle eignen sich für clie bewe gliche il!loblierung von Vortragssâ/e11, T itrnlw/len und 111ehrzu·eckrâwnen aller A.rien / L es clwises 
«Alu-Flex» d'un poids de trois kilos seulement permettent un ameublement fa cile et mobile pour toutes sortes cle salles commun es / The "Alu-Flex·• -
chairs, li ght and flexible furniture for ail kinds of multi-purpose room s 

Stapelba1·e1· Hlappatu/1l 
«rflu-Flex » 

Chaise pliante à empiler / Stackable fo lcling cl,ail' 

Enlwe1fer: Armin rflirth , Zii riel, 
Ifersteller: AG. Hans Zollinge1· Sa/me, Ziil'icl, 

Aus:::.eiclmung «Die gule Form " 195 f 

Konstruktion: 1"\llassives Anticorodal, S i tz wicl L ehne aus fünffa ch ver­
leimtem, sehr elastischeni Sperrholz / Construction : Anticoroclal massif 
et contre-plaqué min ce et souple, le dossier s'adapta.nt à cha.que position 

du corps / Construction : Massive anticoroda.l, thin and very s·upple plywood 

Fldchenbedarf für 200 z-u f esten R eihen gekoppelte Stühle / S-urface 
occupée par 200 chaises accouJJ/ées et rapprochées / Area necessary for 

the stackin g of 200 chairs 

Freier Dwrchgang bei cmfgeklappten S itzen / Passage libre gr,îce au:e 

sièges rabattus / The -up-folded sea/s give ma:i:im.um passage 
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•41• .,,,. Aktiengesellschaft 

Hans Zollinger Sohne 
Bestuhlungen für jeden Zweck 
Maximale Raumausnützung 

Agencements pour n'importe quel emploi 
Utilisation maximale du local 

ALU-FLEX-Stühle beanspruchen ein Minimum an Platz . 100 inein­

andergeschobene Stühle = 4,5 m Lange 
Maximale Sitzbequemlichkeit - Reibungsloses Passieren zwischen 

den Stuhlreihen 

Stuhlrahmen aus Anticorodal, massiv, dauerhafte Oberflachen-Ver­

edlung durch anodische Oxydation, farblos oder in verschiedene n 

Farben lieferbar. Sitz und Rücklehne aus 5fach kunstharzfilm-ver­

leimtem Birkenholz. ln wetterfester Ausführung aus glasfaserve r­

starktem Kunststofl in verschiedenen Farben 

Les chaises ALU-FLEX n'exigent qu'un minimum de place, 100 chai­

ses emboîtées = 4,50 m de longueur 
Confort ma ximum - circulatio n libre entre les chaises 

Cadre anticorodal, barres rond es, résistant à toutes épreuves et 

surface améliorée par oxydation anodique obtenable en diverses 

couleurs. Siège et dossier en bouleau 5 fois collé à la résine 

par films ou en matière plastique renforcée de fibres de verre, en 

diverses couleurs, résistant aux intempéries 

Mit leichtem Fingerdruck wird nach Wunsch der 
Sitz mittels Torsionsfeder automatisch hoch­
geklappt 

Par une légère pression du doigt, le siège bas­
cule à volonté en arrière au moyen d'un ressort 
de torsion 
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Mit je 2 Koppelel ementen 
werden die Stühle auf be­
liebige Lange gekoppelt und 
ineinandergeschoben 

Avec les éléments d'accou­
plement les chaises peuvent 
être accouplées sur n'im­
porte quelle longueur et en­
suite emboîtées 

Der hochgeklappte Sitz er laubt ein tiefes Zu­
rücktreten; se\bst bei 65-70 cm Stuhlabstand 
ungehindertes Passieren 

Le siège replié permet de se retirer profondé­
ment dans la chaise ; même à une distance de 
65-70 cm entre les chaises circulation libre 

8006 Zürich 
Culmannstral3e 97-99 
Telephon 051 26 41 52 

année 1967 

Dank der flexiblen Rücklehne 
maximale Sitzbequemlichkeit 

Grâce au dossier flexible confort 

maximum 

MaBe: Modell 1 40 cm Sitzhôhe 
Modell li 45 cm Sitzhôhe 

Gewicht: ca. 3 kg 
Mesures: Modèle 1 40 cm hauteur du siège 

Modèle Il 45 cm hauteur du siège 

Poids: 

75 1 
83 Il 

env. 3 kilos 

~ 
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Aktiengesellschaft 

Hans Zollinger Sohne 
Bestuhlungen für jed_e n Zweck 
Maximale Rauma usnutzung 

A encemen ts pour n'i mporte qu el emploi 
Ut~lisation maximale du loca l 

pat. Mehrzweckstuhl 
La chaise universelle brevetée 

8006 Zürich 
Culmannstral3e 97- 99 
T elephon 051 26 41 52 

Ohne die Koppelelemente zu lôsen, werden die Stühle von hinten nach 
vorn zusammengeschoben und unter der Bühn e ve rsorgt 

X(85).4 

f41ff -«111• 
année 1967 

Sans démonter les accouplements, les chaises sont poussées du fond 

de la salle et logées sou s la scène 

Singsaal in einer Schule Theater-, Konzert- und Vortragssaal 

Salle de chant dans une école 

Der ALU-FLEX-Stuhl Modell « S » 
mit 8tahlrohrgestell, verchromt, 
aus dem Original-ALU-FLE X-Mehr­
zweckstuhl entwickelt, eignet sich 
nicht nur für Saalbestuhlungen 
sondern, z. B . gepolstert, auch ' 
ais gediegene lnterieurbestuhlung. 

le modèle «S» avec châssis chromé 
convient non seulement pour gros 
agencements, mais, avec siège et 
dossier rembourrés, spécialement 
Pour un intérieur soigné par 
e~emple pour salles d'ai'tente, de 
reception, de conférence, halles, etc. 

Verlang s · L· en 1e Sond erprospekte 
ieferung direkt ab Fabrik 

~-emand ez nos prospectus spéci aux 
ivraison directe depuis la fabrique 

Salle de théâtre, de concert et de conférences 

s 
(AÎAJ~ 

(A LU-X FLEX ) 
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